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INTRODUCTION

Thank you for purchasing the MIOSMB025 activity wristband. Our goal is to 
provide our customers with quality products to build a more comfortable and 
better life. We hope you enjoy your new product.

SECURITY RECOMMENDATIONS

1. This device is IP67 resistant to splash water, rain and immersion to a depth 
of 1 meter and for a maximum time of 30 minutes. 

2. This wristband is not suitable for hot showers, chlorinated swimming pools, 
salt water, jacuzzi, sauna or any activity that involves exposing the wristband 
to vapours.

3. Do not charge if the device has been damaged by water. 

4. Do not expose the wristband to high humidity or extreme high or low 
temperatures.

5. If the wristband does not work, make sure that the phone memory is 
su�cient and is within 10 meters. If you still can't connect it, factory reset it by 
going to the "More" screen on the wristband, press and hold the button for 3 
seconds, look for the reset icon and press and hold the touch button to 
confirm.

6. Do not use an adapter with a current greater than 2A. Charging time is 
about 2 - 3 hours.

7. This wristband and its measurements cannot replace professional medical 
equipment, the data is for user's reference only and cannot be used for 
medical or disease monitoring.

8. The wristband must be paired with the app and connected via Bluetooth to 
synchronise the data.

BOX CONTENTS

1 x Activity wristband MIOSMB025
1 x User manual

PRODUCT INFORMATION

• Processor: BK3431 
• Display: 0.96'' Colour - 80*160 
• Battery: 90mAh Li-ion 
• Size: 41*20*12.50mm
• Weight: 23g 
• Battery life in use: 5-7 days

How to wear it?

It is recommended to wear the wristband on the left hand, 1.5 cm behind the 
ulnar joint of the wrist, adjust it with the buckle and make sure that the heart 
rate sensor of the wristband fits snugly on the wrist. 

How to charge it?

Please make sure that the battery level is normal on first use. Low battery 
may cause the wristband to turn o� and you would need to charge it to turn 
it on automatically.

Charger output voltage: + 5V.  Charging via USB port as shown in the figure 
below:

 Install the APP on the phone.

1. Turn on Bluetooth on your phone.
2. Scan the QR code below with your mobile phone to download the "Youth 
health" APP, or search for "Youth health" in the App Store or Play Store.

How to connect?

Automatic Bluetooth reconnection

If the mobile phone was connected and paired with 
the wristband before, when the wristband enters 
the Bluetooth connection range it will automatically 
connect, otherwise open the Youth Health APP, go 
to the "Device" tab and click "Add device".

APP user information

After installing the APP, please set your user 
information in the "Me" tab, such as avatar, 
nickname, gender, height, weight, etc...

DESCRIPTION OF WRISTBAND FUNCTIONS

Basic functions of the main interface

• Press and hold the touch area for 5 seconds to start the smart wristband.

• Short press on the touch area to select between the di�erent function 
interfaces.

• Long press on the touch area to access the function shown on the display.

Dials

In the main interface, long press the touch key to change the dial. There are 
three di�erent layouts.

Pedometer I Distance I Calories

Wear the wristband to count your steps every day. Constantly view your steps 
in real time. 

The wristband displays total distance through step calculation and records 
calories burned through exercise.

Note: The data 
will be 
automatically 
deleted at 00:00.

Health

Press the touch button until the "Health" interface is displayed.

2. Heart rate monitor

Press the touch button to 
the "Health" interface, 
press and hold the touch 
button for 2 seconds to 
enter, click the touch 
button and it will start 
heart rate measurement. 
From the APP settings 
you can also program 
automatic measurements 
with a frequency of 10 to 
60 minutes. 

3. Blood pressure

In the "Health" interface, press 
and hold the touch button for 
2 seconds and press the 
touch button twice again to 
enter the blood pressure 
measurement interface. 
Please be relaxed for 5 
minutes before the 
measurement, keep quiet until 
the blood pressure test is 
completed and the reading is 
displayed. The illustration is as 
follows:

4. Blood Oxygen

In the "Health" interface, press and hold 
the touch button for 2 seconds and press 
the touch button three times again to 
enter the blood oxygen measurement 
interface. The illustration is as follows: 

• Screen activation: automatic by twist
   of the wrist
• Bluetooth：BLE 4.0
• System requirements: Android 5.1
   or above and IOS 10.0 or above
• Bluetooth 4.0 compatible

PRODUCT FEATURES.

Multisport mode, measuring body temperature, heart rate, heart rate, blood 
pressure, blood oxygen, sleep monitor, message alert, brightness adjustment, 
sedentary reminder, drink reminder, data sync with APP, analysis and report, 
IP67 water resistance.

1. After the installation is completed, open the Youth health APP, in the "Device" 
"Add device" in the APP, select the corresponding Bluetooth name from the list 
(such as: MTB018T), click to automatically connect the corresponding 
wristband. After the wristband is successfully connected, the time and date of 
the wristband will be automatically synchronized with the mobile phone 
system.

1. Body temperature measurement

Within the "Health" interface, press and hold the 
touch button for 2 seconds to automatically 
enter the temperature test interface. From the 
APP settings, you can also schedule automatic 
measurements with a frequency of 10 to 60 
minutes. It is recommended to test the body 
temperature after wearing it for ten minutes.  
Displays body temperature and skin 
temperature.
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INTRODUCCIÓN

Gracias por haber adquirido la pulsera de actividad MIOSMB025. Nuestro 
objetivo es proporcionar a nuestros clientes productos de calidad para 
construir una vida más cómoda y mejor. Esperamos que disfrute de su nuevo 
producto.

ADVERTENCIAS

1. Este dispositivo es resistente IP67 a salpicaduras de agua, a la lluvia y a 
inmersiones a una profundidad de 1 metro y durante un tiempo máximo de 
30 minutos. 

2. Esta polsera no es apta para duchas con agua caliente, piscinas con cloro, 
agua salada, jacuzzi, sauna o cualquier actividad que implique exponer la 
pulsera a vapores.

3. No cargar si el dispositivo tiene daños por agua. 

4. No exponga la pulsera a humedades altas o temperaturas extremas ya 
sean altas o bajas.

5. Si la pulsera no funciona, asegúrese de que la memoria del teléfono es 
suficiente y está a una distancia inferior a 10 metros. Si aún así no puede 
conectarla resetéela de fábrica, para ello vaya a la pantalla de “More” en la 
pulsera, mantenga presionado el botón durante 3 segundos, busque el icono 
de reiniciar y mantenga el botón táctil presionado para confirmar.

6. No utilice un adaptador con una corriente superior a 2A. El tiempo de 
carga es de alrededor de 2 - 3 horas.

7. Esta pulsera y sus mediciones no puede sustituir a los equipos médicos 
profesionales, los datos son sólo para referencia del usuario y no pueden ser 
usados para llevar un control médico o de una enfermedad.

8. La pulsera debe estar vinculada con la app y conectada mediante 
Bluetooth para sincronizar los datos.

CONTENIDO DE LA CAJA

1 x Pulsera de actividad MIOSMB025
1 x Manual de usuario

ESPECIFICACIONES

• Procesador: BK3431 
• Pantalla: 0.96’’ Color - 80*160 
• Batería: 90mAh Li-ion 
• Medidas: 41*20*12.50mm
• Peso: 23g 
• Autonomía en uso: 5-7 días

¿Cómo llevarla?

Se recomienda llevar la pulsera en la mano izquierda, a 1,5 cm por detrás de la 
articulación cubital de la muñeca, ajustarla con la hebilla y asegurarse de que 
el sensor de la frecuencia cardíaca de la pulsera se ajusta bien a la muñeca.

¿Cómo Cargarla?

Por favor, asegúrese de que el nivel de batería es normal en su primer uso. La 
batería baja puede provocar que la pulsera se apague y tendría que cargarla 
para que se encienda automáticamente.

Tensión de salida del cargador: + 5V.  Carga a través de puerto USB como se 
muestra en la siguiente figura:

Instalar la APP en el teléfono

1. Encienda el Bluetooth del teléfono.

2. Escanee el código QR que aparece a continuación con tu teléfono móvil 
para descargar la APP "Youth health", o busca "Youth health" en la App Store 
o Play Store.

Reconexión automática de Bluetooth

Si el teléfono móvil fue conectado y vinculado con 
la pulsera con anterioridad, cuando la pulsera entre 
en el rango de conexión Bluetooth, esta se 
conectará automáticamente, de no hacerlo abra la 
APP Youth Health, vaya a la pestaña de 
“Dispositivo” y haga clic en “Añadir dispositivo”.

Información de usuario de la APP

Después de instalar la APP, por favor, establezca su 
información de usuario en la pesaña "Yo", como 
avatar, apodo, sexo, altura, peso, etc...

DESCRIPCIÓN DE FUNCIONES DE LA PULSERA

Funciones básicas de la interfaz principal

• Mantenga pulsada la zona táctil durante 5 segundos para poner en marcha la 
pulsera inteligente.

• Pulse brevemente en el área táctil para seleccionar entre las diferentes 
interfaces de funciones.

• Pulsación larga en el área táctil para acceder a la función mostrada en la 
pantalla.

Diales

En la interfaz principal, pulse prolongadamente la tecla táctil para cambiar el 
dial. Hay tres diseños diferentes:

Podómetro I Distancia I Calorías

Lleve la pulsera para contabilizar sus pasos todos los días. Visualice los pasos 
en tiempo real constantemente. 

La pulsera muestra la distancia total a través del cálculo de pasos y registra las 
calorías quemadas mediante el ejercicio.

Nota: los datos se 
borrarán de forma 
automática a las 
00:00.

Salud

Pulse el botón táctil hasta que se muestre la interfaz "Health".

2. Pulsómetro

Pulse el botón táctil hasta 
la interfaz de "Health", 
mantenga pulsado el 
botón táctil durante 2 
segundos para entrar, 
haga un clic en el botón 
táctil y empezará la 
medición de la frecuencia 
cardíaca. Desde los ajustes 
de la APP también puede 
programar mediciones 
automáticas con una 
frecuencia de 10 a 60 
minutos.

3. Presión arterial

En la interfaz "Health", 
mantenga pulsada la tecla 
táctil durante 2 segundos y 
pulse de nuevo la tecla táctil 
dos veces para entrar en la 
interfaz de medición de la 
presión arterial. Por favor, 
debe estar relajado durante 
los 5 minutos previos a la 
medición, manténgase en 
silencio hasta que la prueba 
de presión arterial se 
complete y se muestre la 
lectura. La ilustración es la 
siguiente:

4. Oxígeno en sangre

En la interfaz "Health", mantenga 
pulsado el botón táctil durante 2 
segundos y vuelva a pulsar el botón 
táctil tres veces para entrar en la interfaz 
de medición de oxígeno en sangre. La 
ilustración es la siguiente: 

Monitor de sueño

El periodo de monitorización del sueño comprende desde 
las 21:00 a las 09:00 del día siguiente. La pulsera muestra 
los datos del sueño generados esa noche. Si la pulsera está 
vinculada con su teléfono los datos de sueño se 
sincronizarán y quedarán registrados en la APP.

Deportes

En esta intefaz, puede seleccionar diferentes modos de deporte pulsando 
cíclicamente las teclas táctiles. Pulse prolongadamente el área táctil para 
entrar en el modo de deporte y generar los datos deportivos relacionados, y 
pulse cíclicamente las teclas táctiles para mostrar, por ejemplo, los pasos, el 
ritmo cardíaco, el consumo de calorías, el tiempo en tiempo real, la duración 
del ejercicio, etc. Mantenga pulsada el área táctil de nuevo para pausar el 
deporte, y pulsar brevemente para salir del modo de deporte.

Mensajes

Puede mostrar los 6 mensajes más recientes, como la información de la 
llamada, el mensaje QQ, el mensaje WeChat, el mensaje WhatsApp, etc..

Otras funciones 

Mantenga pulsada la zona táctil (More) para entrar en el segundo nivel y 
realizar funciones relacionadas.

DESCRIPCIÓN DE FUNCIONES DE LA APP

Podómetro, sueño, ritmo cardíaco, presión arterial, oxígeno en sangre, 
temperatura corporal. Estos seis modos necesitan estar conectados a la 
pulsera para completar la recogida de datos y pueden sincronizarse con la 
APP del móvil en tiempo real. Como se muestra a continuación:

Nota: estando el reloj encendido la actividad (pasos, calorías y distancia) y el 
monitoreo del sueño se registra automáticamente.

Análisis e informes de datos deportivos

Otras funciones

Las siguientes funciones sólo pueden realizarse bajo la premisa de que la 
pulsera esté vinculada con la APP.

• Encontrar el teléfono: desde la 
pulsera puede encontrar el 
teléfono haciendo suene una 
melodía en él. Ambos 
dispositivos tienen que estar en 
un rango inferior a 10 metros.

• Ajuste de la unidad:  
seleccione el ajuste de la unidad 
de medida / unidad de 
temperatura.

• Conectar con la app de salud 
de Apple: permitir 
notificaciones, entrar 
manualmente en la 
configuración de la página de la 
APP de Salud de Apple.

• Modo recordatorio: puede seleccionar entre 3 modos de alerta:

1 - Pantalla brillante: solo se ilumina la pantalla.

2 - Vibración: la pulsera sólo vibra.

3 - Pantalla brillante+vibración: la pulsera se iluminará y vibrará. Monitor de 
ritmo cardíaco: si activa esta función la pulsera hará mediciones del ritmo 
cardíaco cada ciertos minutos, puede establecer la frecuencia de medición 
entre 10 y 60 minutos.

• Modo de no molestar: puede establecer un horario para que no le avise de 
las notificaciones, sólo la función de alarma del reloj se mostrará en el reloj.

• Actualización del firmware: al entrar en la "Actualización del firmware" la 
app buscará si hay nuevas actualizaciones de firmware para su pulsera.

PREGUNTAS FRECUENTES

1. No se enciende: 

cuando se usa por primera vez, por favor, conecte el cargador para activar la 
pulsera; si la pulsera no tiene batería, por favor, cárguela.

2. No hay conexión Bluetooth:

a. Por favor, asegúrese de que el Bluetooth del teléfono móvil está encendido 
y la pulsera está encendida.

b. Por favor, asegúrese de que la pulsera no esté vinculada a otra aplicación o 
en los ajustes Bluetooth del teléfono.

c. Por favor, mantenga la pulsera y el teléfono móvil lo más cerca posible 
cuando busque el Bluetooth.

3. El Bluetooth se desconecta automáticamente, por lo que los mensajes no 
se muestran en la pulsera:

Si la pulsera no puede recibir mensajes, por favor, confirme que la aplicación 
del teléfono se está ejecutando en segundo plano y la notificación de 
mensajes está activada (la función de envío de mensajes para la app Youth 
Health en su teléfono también debe estar activada). Compruebe si el modo 
“No molestar” está activado y el envío de notificaciones.

4. Si los datos de deporte, sueño y ritmo cardíaco no se sincronizan con la 
APP del teléfono móvil después de conectar la pulsera al teléfono móvil, por 
favor, intente desconectar el Bluetooth y vuelva a conectarlo.

Términos y Condiciones

Innov8 Iberia garantiza el hardware y el software* incluido en este producto 
por el término de dos (2) años en todas sus partes, contra cualquier defecto 
de fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de entrega al consumidor
final y sin costo alguno para éste.

* Garantía en software aplicable en el que contiene al producto físico, no en el 
aplicativo (App) de control.

• Activación de pantalla: automática 
  por giro de muñeca
• Bluetooth: BLE 4.0
• Requisitos del sistema: Android 5.1 
   o superior y IOS 10.0 o superior
• Compatible con Bluetooth 4.0

FUNCIONES DEL PRODUCTO

Modo multideporte, medición de la temperatura corporal, ritmo cardíaco, 
presión arterial, oxígeno en sangre, monitor de sueño, aviso de mensajes, 
ajuste de brillo, recordatorio de sedentarismo, recordatorio de bebida, 
sincronización de datos con la APP, análisis e informes, resistencia al agua 
IP67.

¿Cómo conectarla?

1. Una vez completada la instalación, abra la APP Youth health, en el 
"Dispositivo" "Añadir dispositivo" en la APP, seleccione el nombre de Bluetooth 
correspondiente de la lista (como: MTB018T), haga clic para conectar 
automáticamente la pulsera correspondiente. Después de que la pulsera se 
conecte con éxito, la hora y la fecha de la pulsera se sincronizarán 
automáticamente con el sistema del teléfono móvil.

1. Medición de temperatura corporal

Dentro de la interfaz "Health", mantenga 
pulsado el botón táctil durante 2 segundos para 
entrar automáticamente en la interfaz de prueba 
de temperatura. Desde los ajustes de la APP 
también puede programar mediciones 
automáticas con una frecuencia de 10 a 60 
minutos. Se recomienda probar la temperatura 
corporal después de llevarla durante diez 
minutos.  Muestra la temperatura corporal y la 
temperatura de la piel.

Para hacer efectiva esta garantía, no deben de exigirse mayores requisitos que 
el envío de este producto junto con la factura o comprobante de compra.

La garantía podrá exigirse en el lugar en donde se compró.

Esta garantía será inválida en los siguientes casos:

Cuando el comprobante de compra no coincidan con el producto.

Cuando el producto se haya utilizado en condiciones distintas a las normales o 
si se utiliza sin tener en cuenta el manual de instrucciones que acompaña este 
documento de garantía.

Cuando el producto haya sido abierto o alterado por personal no autorizado.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

En virtud del presente documento, innov8 Iberia S.L. declara que el tipo de 
equipo radioeléctrico, pulsera de actividad con sensor de temperatura modelo 
MIOSMB025 / MTB018T, es conforme a las directivas EMC (2014/30/EU) sobre 
Compatibilidad Electromagnética, LVD (2014/35/EU) sobre Baja Tensión, RED 
(2014/53/EU) sobre Equipos Radioeléctricos.

El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la 
dirección Internet siguiente:

https://media.innov8iberia.com/DDC/MIOSMB025/DOC_MIOSMB025_ES.pdf

Producto distribuido por:

innov8 Iberia, SL
Les Planes, 2-4, Polígono Fontsanta
08970 Sant Joan Despí, Barcelona

Servicio Postventa:
iot@innov8iberia.com
Tel.: +34 93 474 95 92

Cuidado del medio ambiente y eliminación de residuos:

Los aparatos eléctricos y electrónicos (EEE) y las baterías contienen 
materiales, componentes y sustancias que pueden ser peligrosos para los 
seres humanos y el medio ambiente, cuando la eliminación de los residuos no 
se realiza correctamente.

Aparatos eléctricos y electrónicos y baterías deberán estar marcados con 
este símbolo, lo que simboliza que la estos productos no pueden eliminarse 
junto con los residuos domésticos normales, sino que debe separarse.

Con este fin, todas las ciudades han establecido sistemas de recogida en los 
que la eliminación de los aparatos eléctricos y electrónicos y las baterías se 
puede entregar gratuitamente en la estación local de reciclaje o en otro tipo 
de sistema de recogida. Para obtener más información, póngase en contacto 
con la dirección técnica local.

• Notificaciones: la pulsera mostrará un icono y vibrará al recibir una llamada 
o SMS, como notificación de mensajes redes sociales y otras aplicaciones. 

• Detección de la temperatura corporal: hará mediciones automáticas cada 
ciertos minutos (se puede configurar entre 10 y 60 minutos).

• Recordatorio de sedentarismo: si activa esta función, entre las 8:00 y las 
22:00 la pulsera vibrará y aparecerá un icono cuando esté durante un tiempo 
sin moverse.
• Reloj despertador recordatorio: se pueden añadir hasta 5 alarmas, la pulsera 
vibrará y la pantalla mostrará un icono de la alarma.

• Recordatorio de bebida: si activa el recordatorio de bebida, entre las 9:00 y 
las 18:00 la pulsera vibrará y le mostrará un icono para que no se olvide de 
beber agua. 

• Activación de pantalla por movimiento: si activa esta función, al levantar la 
mano y girar la muñeca la pantalla se iluminará para que pueda ver la 
información del reloj.
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INTRODUÇÃO

Obrigado por comprar a pulseira de actividade MIOSMB025. O nosso 
objectivo é fornecer aos nossos clientes produtos de qualidade para construir 
uma vida mais confortável e melhor. Esperamos que aprecie o seu novo 
produto.

ADVERTÊNCIAS

1. Este dispositivo é IP67 resistente a salpicos de água, chuva e imersão a uma 
profundidade de 1 metro e durante um tempo máximo de 30 minutos. 

2. Esta pulseira não é adequada para duches quentes, piscinas com cloro, 
água salgada, jacuzzi, sauna ou qualquer actividade que envolva a exposição 
da pulseira a vapores.

3. não carregar se o dispositivo tiver sido danificado pela água. 

4. Não expor a pulseira a alta humidade ou temperaturas extremamente altas 
ou baixas.

5. Se a pulseira não funcionar, certifique-se de que a memória do telefone é 
suficiente e que está a uma distância de 10 metros. Se ainda não conseguir 
ligá-lo, reinicie-o de fábrica indo ao ecrã "Mais" na pulseira, prima e mantenha 
premido o botão durante 3 segundos, procure o ícone de reset e prima e 
mantenha premido o botão de toque para confirmar.

6. Não utilizar um adaptador com uma corrente superior a 2A. O tempo de 
carregamento é de cerca de 2 - 3 horas.

7. Esta pulseira e as suas medidas não podem substituir equipamento médico 
profissional, os dados são apenas para referência do utilizador e não podem 
ser utilizados para monitorização médica ou de doenças.

8. A pulseira deve ser emparelhada com a aplicação e ligada via Bluetooth 
para sincronizar os dados.

CONTEÚDO DA CAIXA

1 x Pulseira de actividade MIOSMB025
1 x Manual do utilizador

ESPECIFICAÇÕES

• Processador: BK3431 
• Mostrador: 0.96'' Cor - 80*160 
• Bateria: 90mAh Li-ion 
• Tamanho: 41*20*12,50mm
• Peso: 23g 
• Duração da bateria em uso: 5-7 dias

Como usá-lo

Recomenda-se usar a pulseira na mão esquerda, 1,5 cm atrás da articulação 
ulnar do pulso, ajustá-la com a fivela e certificar-se que o sensor do ritmo 
cardíaco na pulseira encaixa bem no pulso.

Como carregá-la?

Por favor, certifique-se de que o nível da bateria é normal na primeira 
utilização. Uma bateria fraca pode fazer com que a pulseira se desligue e seria 
necessário carregá-la para se ligar automaticamente.

Tensão de saída do carregador: + 5V.  Carregamento através da porta USB, 
como mostra a figura abaixo:

Instalar o APP no telemóvel

1. Ligue o Bluetooth no seu telemóvel.

2. Digitalize o código QR abaixo com o seu telemóvel para descarregar o APP 
"Youth health” , ou procure por ""Youth health" na App Store ou Play Store.

Reconexão Bluetooth automática

Se o telemóvel foi ligado e emparelhado com a 
pulseira antes, quando a pulseira entrar na gama de 
ligação Bluetooth, ligar-se-á automaticamente, caso 
contrário, abrir o APP "Youth health”, ir para o 
separador "Dispositivo" e clicar em "Adicionar 
dispositivo".

Informação do utilizador APP

Depois de instalar o APP, por favor, configure a sua 
informação de utilizador no separador "Eu", tal 
como avatar, nickname, género, altura, peso, etc...

DESCRIÇÃO DAS FUNÇÕES DA PULSEIRA

Funções básicas da interface principal

• Manter pressionada a área de toque durante 5 segundos para iniciar a 
pulseira inteligente.

• Prima brevemente na área de toque para seleccionar entre as diferentes 
interfaces funcionais.

• Prima durante muito tempo na área de toque para aceder à função mostrada 
no visor.

Marcas

Na interface principal, pressionar durante muito tempo a tecla de toque para 
mudar o mostrador. Existem três layouts diferentes:

Pedómetro I Distância I Calorias

Use a pulseira para contar os seus passos todos os dias. Veja os seus passos 
em tempo real a todo o momento. 

A pulseira mostra a distância total através do cálculo de passos e regista as 
calorias queimadas através do exercício.

Nota: Os dados serão 
automaticamente 
apagados às 00:00 
horas.

Saúde

Premir o botão de toque até ser exibida a interface "Saúde".

2. Monitor do ritmo 
cardíaco

Prima o botão de toque 
na interface "Saúde", 
mantenha premido o 
botão de toque durante 2 
segundos para entrar, 
clique no botão de toque 
e iniciará a medição do 
ritmo cardíaco. A partir 
das configurações APP 
também se pode 
programar medições 
automáticas com uma 
frequência de 10 a 60 
minutos.

3. Presión arterial

En la interfaz "Health", 
mantenga pulsada la tecla 
táctil durante 2 segundos y 
pulse de nuevo la tecla táctil 
dos veces para entrar en la 
interfaz de medición de la 
presión arterial. Por favor, 
debe estar relajado durante 
los 5 minutos previos a la 
medición, manténgase en 
silencio hasta que la prueba 
de presión arterial se 
complete y se muestre la 
lectura. La ilustración es la 
siguiente:

4. Oxigénio sanguíneo

Na interface "Saúde", premir e manter 
premido o botão de toque durante 2 
segundos e premir novamente o botão 
de toque três vezes para entrar na 
interface de medição do oxigénio no 
sangue. A ilustração é a seguinte: 

Monitor do sono

O período de monitorização do sono é das 21:00 às 09:00 
do dia seguinte. A pulseira mostra os dados de sono 
gerados nessa noite. Se a pulseira for emparelhada com o 
seu telefone, os dados do sono serão sincronizados e 
gravados no APP.

Desporto

Nesta interface, pode seleccionar diferentes modos desportivos premindo 
ciclicamente as teclas de toque. Prima durante muito tempo a área de toque 
para entrar no modo desportivo e gerar os dados desportivos relacionados, e 
prima ciclicamente as teclas de toque para visualizar, por exemplo, passos, 
ritmo cardíaco, consumo de calorias, tempo real, duração do exercício, etc. 
Voltar a premir e segurar a área de toque para interromper o desporto, e 
premir brevemente para sair do modo desportivo.

Mensagens

Pode exibir as 6 mensagens mais recentes, tais como informação de 
chamada, mensagem QQ, mensagem WeChat, mensagem WhatsApp, etc...

Outras funções 

Prima e mantenha premida a zona de toque (Mais) para entrar no segundo 
nível e desempenhar funções relacionadas.

DESCRIÇÃO DAS FUNÇÕES DA APLICAÇÃO

Pedómetro, sono, ritmo cardíaco, pressão arterial, oxigénio sanguíneo, 
temperatura corporal. Estes seis modos precisam de ser ligados à pulseira 
para completar a recolha de dados e podem ser sincronizados com o APP 
móvel em tempo real. Como se mostra abaixo:

Nota: com o relógio sobre a actividade (passos, calorias e distância) e a 
monitorização do sono é automaticamente registada.

Análise e comunicação de dados desportivos

Outras funções

As seguintes funções só podem ser desempenhadas se a pulseira for 
emparelhada com o APP.

• Encontre o seu telefone: Pode 
encontrar o seu telefone a partir 
da pulseira tocando uma 
melodia nele. Ambos os 
dispositivos devem estar dentro 
de um alcance inferior a 10 
metros.

• Definição da unidade: 
seleccionar a unidade de 
medição/temperatura definida.

• Ligar à aplicação Apple 
Health: activar notificações, 
introduzir manualmente as 
definições na página Apple 
Health APP.

• Modo Lembrete: pode seleccionar entre 3 modos de alerta:

1. Ecrã luminoso: apenas o ecrã é iluminado.

2. Vibração: a pulseira apenas vibra.

3. Ecrã luminoso+vibração: a pulseira acender-se-á e vibrará. Monitor do 
ritmo cardíaco: se activar esta função, a pulseira fará medições do ritmo 
cardíaco de poucos em poucos minutos, pode definir a frequência de 
medição entre 10 e 60 minutos.

• Não perturbar o modo: pode definir um horário para que não seja 
notificado de notificações, apenas a função de alarme do relógio será exibida 
no relógio.

•  Firmware update: quando introduzir a "Firmware update" a aplicação 
verificará se há novas actualizações de firmware para a sua pulseira.

PERGUNTAS FREQUENTEMENTE COLOCADAS

1. Não se liga: 

quando utilizar pela primeira vez, ligue o carregador para ligar a pulseira; se a 
pulseira não tiver bateria, carregue-a.

2. Sem ligação Bluetooth:

a. Por favor, certifique-se que o Bluetooth do telemóvel está ligado e a 
pulseira está ligada.

b. Por favor, certifique-se de que a pulseira não está emparelhada com outra 
aplicação ou nas configurações Bluetooth do telemóvel.

c. Por favor mantenha a pulseira e o telemóvel tão perto quanto possível 
quando procurar por Bluetooth.

3. O Bluetooth é automaticamente desligado, pelo que as mensagens não 
são exibidas na pulseira:

Se a pulseira não puder receber mensagens, confirmar que a aplicação 
telefónica está a funcionar em segundo plano e a notificação de mensagens 
está activada (a função de envio de mensagens para a aplicação Saúde 
Juvenil no seu telefone também deve estar activada). Verificar se o modo 
"Não Perturbar" está activado e se as notificações estão a ser enviadas.

4. Se os dados do desporto, sono e ritmo cardíaco não se sincronizarem com 
o APP do telemóvel depois de ligar a pulseira ao telemóvel, por favor tente 
desligar o Bluetooth e voltar a ligá-lo.

Termos e Condições

Innov8 Iberia garante o hardware e software* incluídos neste produto por um 
período de dois (2) anos em todas as suas partes, contra qualquer defeito de 
fabrico e de funcionamento desde a data de entrega até ao consumidor final 
e sem qualquer custo para o consumidor final.

* Garantia do software aplicável ao software que contém o produto físico, 
não na aplicação de controlo (App).

• Activação do ecrã: automática 
  por torção de pulso
• Bluetooth: BLE 4.0
• Requisitos do sistema: Android 5.1 
   ou superior e iOS 10.0 ou superior
• Compatível com Bluetooth 4.0

CARACTERÍSTICAS DO PRODUTO

Modo multi-desportivo, medição da temperatura corporal, frequência 
cardíaca, tensão arterial, oxigénio no sangue, monitor de sono, alerta de 
mensagem, ajuste de brilho, lembrete sedentário, lembrete de bebida, 
sincronia de dados com APP, análise e relatório, IP67 resistência à água.

Como ligá-lo?

1. 1. Depois de concluída a instalação, abrir o "Youth health”, no "Dispositivo" 
"Adicionar dispositivo" no APP, seleccionar o nome Bluetooth correspondente 
na lista (como: MTB018T), clicar para ligar automaticamente a pulseira 
correspondente. Depois de a pulseira ser ligada com sucesso, a hora e a data 
da pulseira serão automaticamente sincronizadas com o sistema de telemóveis.

1. Medição da temperatura corporal

Dentro da interface "Saúde", premir e manter 
premido o botão de toque durante 2 segundos 
para entrar automaticamente na interface de 
teste de temperatura. A partir das configurações 
do APP, pode também programar medições 
automáticas com uma frequência de 10 a 60 
minutos. É recomendado testar a temperatura 
corporal depois de a usar durante dez minutos.  
Apresenta a temperatura corporal e a 
temperatura da pele.

Para que esta garantia seja efectiva, não devem ser exigidos mais requisitos do 
que o envio deste produto juntamente com a factura ou prova de compra.

A garantia pode ser reclamada no local de compra.

Esta garantia será inválida nos seguintes casos:

Quando a prova de compra não corresponde ao produto.

Quando o produto tiver sido utilizado em condições diferentes das normais ou 
se for utilizado em violação do manual de instruções que acompanha este 
documento de garantia.

Quando o produto tiver sido aberto ou alterado por pessoal não autorizado.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Em virtude deste documento, innov8 Iberia S.L. declara que o tipo de 
equipamento de rádio, Pulseira de actividade com sensor de temperatura 
modelo MIOSMB025 / MTB018T, está em conformidade com o EMC 
(2014/30/EU) sobre Compatibilidade Electromagnética, LVD (2014/35/EU) 
sobre Baixa Tensão, RED (2014/53/EU) sobre Equipamento de Rádio.

O texto completo da Declaração de Conformidade da UE está disponível no 
seguinte website: 

https://media.innov8iberia.com/DDC/MIOSMB025/DOC_MIOSMB025_PT.pdf

Produto distribuído por:

innov8 Iberia, SL
Les Planes, 2-4, Polígono Fontsanta
08970 Sant Joan Despí, Barcelona

Serviço pós-venda:
iot@innov8iberia.com
Tel.: +34 93 474 95 92

Cuidados ambientais e eliminação de resíduos:

Equipamentos eléctricos e electrónicos (EEE) e baterias contêm materiais, 
componentes e substâncias que podem ser perigosos para os seres humanos 
e para o ambiente, quando a eliminação de resíduos não é efectuada 
correctamente.

O equipamento eléctrico e electrónico e as baterias devem ser marcados 
com este símbolo, que simboliza que estes produtos não podem ser 
eliminados juntamente com o lixo doméstico normal, mas devem ser 
separados.

Para este fim, todas as cidades criaram sistemas de recolha em que a 
eliminação de equipamento eléctrico e electrónico e baterias pode ser 
entregue gratuitamente na estação de reciclagem local ou outro sistema de 
recolha. Para mais informações, por favor contacte o seu departamento 
técnico local.

• Notificações: a pulseira exibirá um ícone e vibrará ao receber uma chamada 
ou SMS, tais como notificação de mensagens de redes sociais e outras 
aplicações. 

• Detecção da temperatura corporal: efectuará medições automáticas de 
poucos em poucos minutos (pode ser definida entre 10 e 60 minutos).

• Lembrete sedentário: se activar esta função, entre as 8:00 e 22:00 a pulseira 
vibrará e aparecerá um ícone quando não se estiver a mover durante um 
período de tempo.

• Lembrete de alarme: podem ser adicionados até 5 alarmes, a pulseira 
vibrará e o visor mostrará um ícone de alarme.

• Lembrete de bebida: se activar o lembrete de bebida, entre as 9:00 e as 
18:00 a pulseira vibrará e exibirá um ícone para que não se esqueça de beber 
água. 

• Activação do ecrã por movimento: se activar esta função, ao levantar a mão 
e rodar o pulso, o ecrã acender-se-á para que possa ver a informação no 
relógio.

68X120mm FOLD TURN

65 7 98

Sleep monitor

The sleep monitoring period is from 21:00 to 09:00 the next 
day. The wristband displays the sleep data generated that 
night. If the wristband is paired with your phone the sleep 
data will be synchronised and recorded in the APP. 

Sports

In this interface, you can select di�erent sport modes by 
cyclically pressing the touch keys. Long press the touch area to enter the 
sport mode and generate the related sport data, and cyclically press the 
touch keys to display e.g. steps, heart rate, calorie consumption, real time 
time, exercise duration, etc. Press and hold the touch area again to pause the 
sport, and press briefly to exit the sport mode.

Messages

It can display the 6 most recent messages, such as call information, QQ 
message, WeChat message, WhatsApp message, etc..

Other functions 

Press and hold the touch zone (More) to enter the second level and perform 
related functions.

DESCRIPTION OF APP FUNCTIONS

Pedometer, Sleep, Heart Rate, Blood Pressure, Blood Oxygen, Body 
Temperature. These six modes need to be connected to the wristband to 
complete data collection and can be synchronised with the mobile APP in 
real time. As shown below: 

Note: with the watch on the activity (steps, calories and distance) and sleep 
monitoring is automatically recorded.

Sports data analysis and reporting

Other functions

The following functions can only be performed if the wristband is linked to 
the APP.

• Find the phone: you can find 
the phone from the wristband 
by playing a melody on it. Both 
devices must be within a range 
of less than 10 metres.

• Unit setting: select the unit of 
measurement/temperature unit 
setting.

• Connect to Apple Health app: 
enable notifications, manually 
enter the settings on the Apple 
Health APP page.

Reminder mode: you can select from 3 alert modes:

1 - Bright display: only the display is illuminated.

2 -Vibration: the wristband only vibrates.

3 - Bright display+vibration: the wristband will light up and vibrate. Heart rate 
monitor: if you activate this function the wristband will take heart rate 
measurements every few minutes, you can set the measurement frequency 
between 10 and 60 minutes.

Do not disturb mode: you can set a schedule so that you will not be notified 
of notifications, only the alarm function of the watch will be displayed on the 
watch.

Firmware update: when you enter the "Firmware update" the app will check 
for new firmware updates for your wristband.

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

1. It does not turn on: when using for the first time, please connect the 
charger to turn on the wristband; if the wristband has no battery, please 
charge it.

2. No Bluetooth connection:

a. Please make sure the Bluetooth of the mobile phone is turned on and the 
wristband is turned on.

b. Please make sure the wristband is not paired with another application or in 
the phone's Bluetooth settings.

c. Please keep the wristband and mobile phone as close as possible when 
searching for Bluetooth.

3. Bluetooth is automatically turned o�, so messages will not be displayed on 
the wristband: If the wristband cannot receive messages, please confirm that 
the phone app is running in the background and message notification is 
enabled (the message sending function for the Youth Health app on your 
phone should also be enabled). Check if "Do Not Disturb" mode is enabled 
and notifications are being sent.

4. If the sport, sleep and heart rate data does not sync with the mobile phone 
APP after connecting the wristband to the mobile phone, please try 
disconnecting the Bluetooth and reconnect it.

Terms and Conditions

Innov8 Iberia guarantees the hardware and software* included in this product 
for a period of two (2) years in all its parts, against any manufacturing and 
operating defect from the date of delivery to the final consumer and at no 
cost to the latter.

*The software warranty applies to the software that contains the physical 
product, not to the control application (App).

To make this warranty e�ective, no further requirements should be 
demanded than the shipment of this product along with the invoice or 
proof of purchase.

The warranty may be claimed at the place of purchase.

This warranty will be invalid in the following cases:

When the proof of purchase does not match the product.

When the product has been used in other than normal conditions or if it is 
used in disregard of the instruction manual accompanying this warranty 
document.

When the product has been opened or altered by unauthorised personnel.

DECLARATION OF CONFORMITY

Hereunder, innov8 Iberia S.L. declares that the type of radio equipment, 
activity smartband with temperature sensor model MIOSMB025 / MTB018T, is 
in conformity with the EMC (2014/30/EU) Electromagnetic Compatibility, LVD 
(2014/35/EU) Low Voltage, RED (2014/53/EU) Radio Equipment Directives.

The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following 
Internet address:

https://media.innov8iberia.com/DDC/MIOSMB025/DOC_MIOSMB025_EN.pdf

Distributed by:

innov8 Iberia, SL
Les Planes, 2-4, Polígono Fontsanta
08970 Sant Joan Despí, Barcelona

After-sales service:
iot@innov8iberia.com
Tel.: +34 93 474 95 92

Care for the environment and waste disposal:

Electrical and electronic equipment (EEE) and batteries contain materials, 
components and substances that can be hazardous to humans and the 
environment, when waste disposal is not carried out correctly.

Electrical and electronic equipment and batteries must be marked with this 
symbol, which symbolises that these products may not be disposed of 
together with normal household waste, but must be separated.

To this end, all cities have set up collection systems in which the disposal of 
electrical and electronic equipment and batteries can be handed in free of 
charge at the local recycling station or other collection system. For more 
information, please contact your local technical department.

• Notifications: the wristband will display an icon and vibrate when receiving a 
call or SMS, such as notification of messages from social networks and other 
applications. 
• Body temperature detection: it will take automatic measurements every few 
minutes (can be set between 10 and 60 minutes).

• Sedentary reminder: if you activate this function, between 8:00 and 22:00 
the wristband will vibrate and an icon will appear when you are not moving 
for a period of time.
• Alarm clock reminder: up to 5 alarms can be added, the wristband will 
vibrate and the display will show an alarm icon.

• Drink reminder: if you activate the drink reminder, between 9:00 and 18:00 
the wristband will vibrate and display an icon so you don't forget to drink 
water. 

• Motion display activation: if you activate this function, when you raise your 
hand and turn your wrist, the display will light up so you can see the 
information on the watch.


